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Naciones . UnIda* 

Siguiendo instrucciones de mi Gobierno, deseo transmitirla~siguiente 
información: 

Continúa la serie de prácticas inhumanas perpetradas por las autoridades de 
ocupación iraquíes, de las que ya hemos proporcionado numerosos ejemplos. Aunque 
creíamos que no podria haber una nueva escalada después del último de esos 
ejemplos, es evidente que el régimen iraquí y  sus fuerzas de ocupación en Kuwait no 
conocen límites en la profundidad y  extensión ie los delitos que están dispuestos a 
cometer. En esta actitud se ven alentados por la determinación de la camarilla 
gobernante del Iraq, de violar todas las normas de conducta humanitarias, 
civilizadas y  morales y  cometer cualquier pecado o delito sin reparo alguno. Según 
nos informan fuentes intachables de las instituciones de salud de Kuwait, las 
autoridades de ocupacián iraquies han cometido las siguientes brutslidades, que 
pueden describirse como crímenes de lasa humanidad: 

1. El delicado equipo medico usado en las unidades de cuidados intensivos de. 
muchos hospitales de Kuwait ha sido incautado y  trasladado a Bagdad. Ello ha 
causado la muerte de muchos pacientes que recibían cuidados intensivos. 

2. En las maternidades, se han retirado las incubadoras utilizadas para 
niños que sufrían de retrasos en el crecimiento (niños prematuros), 10 que provocó 
la muerte de todos los niños que estaban en tratamiento. 

3. Los depósitos de plasma fueron retirados del banco de sangre y  llevados a 
Bagdad . 

* Publicada previamente con la signatura S/21713. La carta se publica 
ahora como documento de la Asamblea General a petición de la Misión de Kuwait. 
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4. Los pacientes de hospitales siquiátricos y  centros para impedidos fueron 
dados de alta y  se les permite vagar por las calles sin cuidado ni atención. 

Le exhortemos a hacer todo lo posible por ejercer presión en el régimen iraquí 
y  obligarlo a preservar la vida y  el bienestar de los ciudadanos y  residentes de 
Kuwait, También esperamos que el Comité Internacional de la Cruz Roja pueda enviar 
una delegación a Xuwait, ya que su presencia serviría para disuadir a las 
autoridades de ocupación de seguir cometiendo esas atrocidades y  también 
proporcionaría algún tipo de protección a los civiles que allí se encuentran. 

Al hacer un llamamiento a la comunidad internacional para que haga oír su voz, 
contra las salvajes prácticas del régimen iraquí, el Gobierno de Kuwait afirma que 
no escatimará esfuerzos en perseguir y  juzgar a los nuevos criminales de guerra, 
por muchootiempo que le lleve. 

Le agradecería que tuviese a bien hacer distribuir esta carta como documento 
de la Asamblea General en relación con el tema 12 del programa. 

@irmado) Mohanunad A. ARULHASAN 
Representante Permanente 


